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YOUR PARTNER FOR THE SUPPLY OF SPARE PARTS
SU PARTNER PARA ABASTECERLES REPUESTOS
YEDEK PARCA TEDARIKINDE PARTNERINIZ

SEE Being unable to list the more than
15.000 spare parts we deal with, here
we show you just a little part of them
inviting you to contact us for any
heed.

= Siendo imposible listar los mas que
15.000 repuestos que tratamos, aqui
les mostramos una pequena parte, in—
vitandoles a contactarnos por cualquier
Su necesidad.

K€M Elimizdeki 15.000'den fazla yedek
parcalarimizin hepsini burada listeleye-
medik, burada size kuguk bir kismini
gostererek sizi ihtiyaglariniz igin bizimle
iletisime ge¢meye davet ediyoruz.

SPARE PARTS FOR:
REPUESTOS PARA:
YEDEK PARCALARI
OLANLAR:

- MARZOLI

- VOUK

- RIETER

- SAVIO

- ZINSER

- COGNETEX

- SCHLAFHORST
- SSM

- VOLKMANN
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SPARE PARTS AND ACCESSORIES FOR SPINNING MILLS

% Our company has been established in 1992; our purpose has always been the distribution of spare parts for spinning
machines with the direct technical support to the spinning manager.

We are a team of highly motivated and specialized people both commercially and technically so that the

customer can have our total support. The financial choices we took, allowed us and today still allow us, a strong expan-
sion. We work with our own capital and we operate with national/international banks and two local banks. We deal with
the whole word, through our agents but also directly with the spinning mills.

Our strenghts are the speed and the accuracy that have always been our purpose.

Our location is very important for the quality and the speed of the service because we can rely upon hundreds of well-cor-
related sub-suppliers: from carpentry to precision mechanics, from plastic to electronics that we coordinated with our tech-
nicians to guarantee to the customer an excellent quality and a good technical support.

No less important, we are also manufacturer of lattices with or without pins and of staves for almost all brands of machine.
We are always improving and testing new products to increase our spare parts warehouse.

— Nuestra empresa fué fundada en 1992, nuestro objetivo siempre ha sido la distribucion de piezas de repuestos
para maquinas de hiladura con el apoyo técnico directo al técnico de mantenimiento.

Tenemos un equipo de personas muy valido tanto comercial como técnicamente para que el cliente pueda tener un apoyo
total. Las decisiones financieras que tuvimos nos permitieron, y hoy todavia, nos permiten una fuerte expansion. Tra-
bajamos con capital propio; operamos con dos bancos nacionales/internacionales y dos bancos locales. Trabajamos en
todo el mundo tambien a través de nuestros agentes y tambien con las hiladuras. Nuestras fortalezas son la velocidad
y la precision que siempre han sido nuestro objetivo.

Nuestra ubicacién es muy importante para la calidad y la rapidez del servicio, ya que tenemos una estructura formada
por cientos de subfabricantes, desde la carpinteria hasta la mecanica de precisidon, desde el plastico hasta la electrénica
que hemos coordinado con nuestros técnicos para poder garantizar al cliente un excelente calidad y buen apoyo técnico.
No menos importante somos también fabricantes de teleras con y sin puas y de duelas para cualquier marca de maquina.
Siempre estamos estudiando nuevos productos para complementar nuestro almacén de repuestos.

Sirketimiz 1992 yilinda kurulmustur; Amacimiz her zaman Ring isletmeleri yoneticilerine dogrudan teknik destek veren
ring makineleri i¢in yedek pargalarin dagitimi olmustur.

Musterilerimizin toplam destegimizi alabilmesi i¢in hem ticari hem de teknik olarak ylksek motivasyonlu ve uzman Kkisilerden
olusan bir ekibiz. Aldigimiz finansal secimler bize izin verdi ve bugin hala bize izin veriyor, glgcli bir sekilde ilerliyoruz.
Kendi sermayemizle c¢alisiyoruz, ulusal / uluslararast bankalarla ve iki yerel bankayla galisiyoruz.

Acentelerimiz araciligiyla tim danya ile ve ayni zamanda dogrudan iplik isletmeleri ile de ilgileniyoruz.

Gucld yonlerimiz, daima amacimiz olan hiz ve dogruluktur.

Konumumuz, hizmetin kalitesi ve hizi i¢in ¢ok énemlidir, ¢Unkl yizlerce iyi korelasyonlu alt tedarikgiye glvenebiliriz: maran-
gozluktan hassas mekaniklere, plastikten elektronige, teknisyenlerimizle koordine ettigimiz musteriye garanti etmek. mikemmel
kalite ve iyi bir teknik destek.

Ayni zamanda hemen hemen tim makine markalarn i¢in pinli veya pinsiz 6rgd makineleri pargalart Ureticisiyiz. Yedek parga
depomuzu arttirmak igin sdrekli yeni Grlnler gelistiiyoruz ve test ediyoruz.
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MARZOLI

ROVING FRAME - VELOZ
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MARZOLI

ROVING FRAME - VELOZ

BOBBIN SUPPORT

CLEANER

SUPPORT

BRACKET CENTRAL BOX

SUPPORT

BRAKE

SADDLE

SHIELD

PULLEY SUPPORT
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MARZOLI

SPINNING FRAME - CONTINUA DE HILAR
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MARZOLI

SPINNING FRAME - CONTINUA DE HILAR
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MARZOLI

CARD - CARDA
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MARZOLI




MARZOLI

COMBER - PEINADORA
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T MARZOLI

. SPARE PARTS
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VOUK

DRAWING FRAME - MANUAR / COMBER - PEINADORA
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RIETER

SPINNING FRAME - CONTINUA DE HILAR
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RIETER

CARD - CARDA
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COMBER - PEINADORA
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RIETER

SPARE PARTS
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SAVIO

ESPERO - ORION
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SAVIO

ESPERO - ORION
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SAVIO

ESPERO - ORION
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SAVIO

ESPERO - ORION

ECCENTRIC AXIS
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ELECTRIC BOARD



SAVIO

SPARE PARTS
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SAVIO

SPARE PARTS
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T SAVIO

. SPARE PARTS
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ZINSER

SPINNING FRAME - CONTINUA DE HILAR
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ZINSER

SPINNING FRAME - CONTINUA DE HILAR
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COGNETEX

SPINNING FRAME - CONTINUA DE HILAR
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SCHLAFHORST

WINDING MACHINE - BOBINADORA
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SCHLAFHORST

WINDING MACHINE - BOBINADORA
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VOLKMANN

TWISTING MACHINE - RETORCEDORA
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ELECTRIC PARTICULARS
PARTICULARES ELECTRICOS
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o .. . PODEMOS CONSTRUIR TODOS TIPO DE:
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GAS SPRING LAP SPOOL
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( \- E ,! ¢ “ < :' WE CAN PRODUCE EVERY TYPE OF LATTICE AND STAVE
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[.) ADDRESS:

SMOTEX S.R.L.

Via Colombara del bosco, 46
25031 Capriolo (BS)

Italy

& PHONE:
+39 030 7460266
+39 030 7460248

B FAX:
+39 030 7461146

& WHATSAPP:
+39 030 7460248

WEB SITE
www.smotex.com

@ SKYPE:
smotexsales

SPARE PARTS AND ACCESSORIES FOR SPINNING MILLS

E-MAIL:

General manager:
Mrs. Monica Guerini
direzione@smotex.com

Sales department Overseas:
Mrs. Livia Bonardi
sales@smotex.com

Company name:

City:

Address:

Vat number:

Phone:

Fax:

E-mail:

Sales department ltaly:
Mrs. Elisabetta Varinelli
vendite@smotex.com

Technical department:
Dott. Alessandro Bertoli
engineer@smotex.com

CODE DESCRIPTION MACHINE

BRAND

SERIAL NUMBER Qry

Please note that to be in the position to quote, we need to know the original code of the spare parts you need.
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ARGENTINA

SPARETEX ARGENTINA DE ELOY
CARLOS PEREZ

P.TE IBANEZ 548

1708 BUENOS AIRES
ARGENTINA,

Mr. Eloy Carlos Perez

Phone: ++54 11 46968054
Fax: ++54 11 46968054
e-mail: perezeloy@speedy,com,ar

BRASIL

ZOUIL TEXTILE

RVA FRANCISCO DEROSSO,
2986, XAXIM

CEP: 81720-000 CURITIBA/PR,
BRASIL

Mrs. Liu Diretora

Phone: ++55 41 30916500

e-mail: contato@zouil.com.br
liu@zouil.com.br

EGYPT

EGYPTIAN INTERNATIONAL
MOTORS

KM 24 ALEX CAIRO DESERT
ROAD,

ALEXANDRIA - EGYPT

Mr. Khaled Moussa

Phone: ++20 34 700165
Fax: ++20 34 702053
a-mail: khmoussa@eim-eg.com

ETHIOPIA

SWIFT TRADING

W-17, K-24 HOUSE NO.1441
ADDIS ABABA

ETHIOPIA

Mr. Kassaye Dargie

Phone: ++251 11 6615850
Fax: ++251 11.6614300
e-mail: swift.kassaye@gmail.co

SPARE PARTS AND ACCESSORIES FOR SPINNING MILLS

GREECE

ETTEX MARIOS S.GLAVAS
SENTATIONS

60 NEAPOLEOS STR.,
15341 AGHIA PARASKEVI
ATHENS — GREECE

REPRE-

Mr. Marios Glavas

Phone: ++30 210 6398687
Fax: ++30 210 6393916
e-mail: mariosglavas@gmail.com

INDONESIA

P.T. SEKAWAN

JLMETRO DUTA NIAGA KAV. I
BA-48

PONDOK INDAH

JAKARTA 12310 = INDONESIA

Mr. lrawan

Phone: ++62 21 7507792-93
Fax: Fax. ++62 21 7507194
e-mail: r_irawan@sekawan.com

IRAN

BEHRISAN COMPANY

Mo. 4, 18th St., Khaled Eslamboli
Ave.,

Tehran, Iran

POB.: 15117 36781

Mr. 5. lzadyar

Phone: ++98 21 BB716038-39
Fax: ++98 21 B8715903
e-mail: S.lzadyar@behrisan.com

MEXICO

RAMGTEX DE MEXICO S.A. DE C.V.
EXCELSIOR No.36

DELEG. GUSTAVO A. MADERO

C.P. 07800 MEXICO, D.F. — MEXICO

Ing. José Luis Arenas
Phone: ++52 55 53007767
Fax: ++52 55 21669042

e-mail: ramgtex@prodigy.net.mx

WWWwW.smotex.com

PERU

REDIMTEX S.A.C.

CALLE LOS UROS NR.182
LIMA 32

PERU

Ing. Hector Montenegro
Phone: ++51 1 5785038
Fax: 0051 1 5785038
e-mail: redimtex@redimtex.com

PORTUGAL

LUIS SAMPAIO MORAIS,
UNIPESSOAL, LDA

RUA DOS NAVEGANTES 51
4000-358 PORTO
PORTUGAL

Mr. Luis Morais

Phone: ++351 927 965 729

Fax: ++351 22 5189309

e-mail: luismorais@sampaiomorais.pt

THAILAND

TECH DEV (technology and deve-
lopment) CO. Lid.

88 A.P. Nakarintr floor 10/1 Soi La-
salle 58

Bangna tai Bangna 10260 Bangkok,
Thailand

Mrs. Saelin Tanisha

Office mobile: +66(0) 830 331 305
Phone/Fax: +66(0) 23 612 122
e-mail: info@thaitechdev.com

TURKEY

SYNTECH MUHENDISLIK OTO-
MASYON SAN. TIC. Ltd Sti.
Egemenlik Mahallesi Sehit Kurmay
Pilot Bimbasi Tebemus Ozler
Cadde No. 24 (Maskon residance

- apt.10)

Dulkadiroglu 46100 Kharamanma-
ras, Turkey.

Mr. Luigi Boffelli (ltalian and En-
glish)

Phone: +393 356 947 423
e-mail: info@syntechturkey.com
Mr. Ali Erbil (Turkish and En-
glish )

Phone: +905 337 951 713
e-mail: ali.erbil@syntechturkey.com
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25031 Capriolo (BS) - ltaly - Via Colombara del Bosco, 46 - Tel. +39.030.7460266/7460248 - Fax +39.030.7461146
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Copyright © 1995-2019 Smotex s.r.l. - Tutti i diritti riservati - Nessuna parte di questa pubblicazione pud essere copiata, fotocopiata, tradotta o riprodotta, completamente o in parte, in qualsiasi forma o mezzo
elettronico o meccanice senza esplicita autorizzazione di Smotex s.r.l.

Alcuni prodotti di questo catalogo possono essere marchi o marchi registrati delle rispettive societa e sono di proprieta esclusiva delle rispettive case produtirici.
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